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

 is the temporal conjunction TOTE, meaning “Then,” followed by the third person plural future deponent passive indicative of the verb APOKRINOMAI, which means “to answer: they will answer.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent passive voice is passive in form but active in meaning with the subject (the goats) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the adjunctive/adverbial use of the conjunction KAI, meaning “also,” followed by the nominative subject from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as the subject of the verb, meaning “they.”  There is no reflexive pronoun or middle voice here, either of which would justify the translation “themselves.”  This is followed by the nominative masculine plural present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present of what will happen at that moment.


The active voice indicates that those on the left will produce the action.


The participle is circumstantial.

“Then they will also answer, saying,”
 is the vocative masculine singular from the noun KURIOS, which means “Lord.”  Then we have the temporal conjunction/adverb POTE, meaning “when?”  This is followed by the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You.”  Next we have the first person plural aorist active indicative of the verb EIDON, which means “to see: did we see.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the goats produce the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Then we have a series of accusative masculine singular words used as the direct objects of the previous verb.  The list begins with the substantival use of the present active participle of the verb PEINAW, meaning “to be hungry” and is followed by the substantival use of the participle DIPSAW, meaning “to thirsty” and the adjectives XENOS (“a stranger”), GUMNOS, (“naked”), ASTHENĒS, meaning “sick” and the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular noun PHULAKĒ, meaning “in prison.”  Each word/phrase is connected by the coordinating conjunction Ē, meaning “or…or…or.”

““Lord, when did we see You hungry, or thirsty, or a stranger, or naked, or sick, or in prison,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the negative adverb OU, meaning “not” plus the first person plural aorist active indicative of the verb DIAKONEW, which means “to minister to; to take care of; to serve.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the goats produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Finally, we have the dative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You.”

“and did not take care of You?””
Mt 25:44 corrected translation
“Then they will also answer, saying, “Lord, when did we see You hungry, or thirsty, or a stranger, or naked, or sick, or in prison, and did not take care of You?””
Explanation:
1.  “Then they will also answer, saying,”

a.  The unbelievers get their turn to speak, and they answer in an identical pattern to what they have just heard the believers.  It is possible that the unbelievers answer in the same pattern as the believers, thinking that this is the only right answer and this will get them off the hook.  They know they have the sign of the Beast on them and that they cast their ballot for Satan and the Antichrist.  Now perhaps they can escape judgment by simply parroting what they have heard the believers say.


b.  It is important to note that these spiritual criminals will get their day in court.  They will get to defend and justify themselves.  We will all stand before the judgment seat of Christ and have to account for ourselves.  The Church Age believers will do so during the Tribulation after their resurrection on the day that ends the Church Age.  Tribulational believers account for themselves at the Second Advent.  Those born during the millennial reign of Christ will be judged at the Great White Throne judgment at the end of human history.

2.  ““Lord, when did we see You hungry, or thirsty, or a stranger, or naked, or sick, or in prison,”

a.  Notice that these unbelievers cannot fail to address Jesus properly as “Lord” while standing in His glorious presence.


b.  This is an almost identical statement to the one made by the sheep in verses 37-39, “Lord, when did we see You hungry and fed [You], or thirsty and gave [You] a drink?  In fact, when did we see You a stranger and took You in, or naked and clothed [You]?  Then when did we see You sick or in prison and we came to You?”


c.  These unbelievers are actually questioning the veracity of the Lord Jesus Christ.  They are trying to justify their innocence by claiming that Jesus was never on earth during the Tribulation.  Therefore, they couldn’t have possibly been able to do any of these things for Him.

3.  “and did not take care of You?””

a.  These unbelievers are well aware that Jesus was not on earth during the Tribulation.  They know that they never did a single thing to care for Him in any possible way.  They cheered when the statue of the Antichrist was erected in the Temple; they cheered when the two great witnesses of Rev 11 were murdered and left for dead in the street; they rejoiced with the hunting down and capture of believers; they gloried in having the mark of the Beast put on them.  They did everything they could to avoid being identified with the Lord Jesus Christ.


b.  Therefore, they did nothing to represent any relationship with Jesus.  They didn’t provide for Him in the slightest way.  They were no different than the leaders of Israel watching Jesus suffer on the Cross and ridiculing Him.  They didn’t have an ounce of compassion, care, concern, or love for anyone but themselves.  They have no motivation to care for Christ or anyone associated with Him.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The basis of their judgment will be their failure to extend mercy to the remnant of Jewish believers during the Tribulation.  Their lack of righteous works will evidence their unconcern.  Such individuals will sympathize with the world dictator and support his cause.”


b.  “These people are condemned for sins of omission as well as commission.  Improper response to Christian witnesses leads to damnation.”


c.  “These people will be just as surprised as those in the other group.  They are not conscious of ever refusing to give food to Jesus when He was hungry or water when He was thirsty, and so through the entire list.  They had not realized that their failure to serve the needy was important.  We should notice that their condemnation (like that of the foolish girls in the preceding parable) is expressed not in terms of their having done some awful crime, but in terms of their failure to do what is right.  Sins of omission can be very important.”


d.  “Even in the final judgment the accursed care so little for the King’s words that they abbreviate them.  They dare not falsify them.  All they can do is raise their false denial.”
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